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1 Symbole
Warnung vor allgemeiner Gefahr

Betriebsanleitung, Sicherheitshinweise 
lesen!

Aufsteigen verboten

max. Belastung

m
a
x
. 
1
0
 m

m Schnitttiefe max. 10 mm tiefer als 
Werkstückdicke

Nicht in den Hausmüll geben.

Handlungsanweisung

Tipp, Hinweis

2 Sicherheitshinweise
 Warnung! Lesen Sie sämtliche Sicher

heitshinweise und Anweisungen. Fehler bei 
der Einhaltung der Warnhinweise und Anwei
sungen können schwere Verletzungen verursa
chen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und 
Anleitungen für die Zukunft auf.
– Bauen Sie vor dem Arbeiten den mobilen 

Säge- und Arbeitstisch richtig auf. Rich
tiger Zusammenbau ist wichtig, um das 
Risiko des Zusammenklappens zu verhin
dern.

– Stellen Sie den mobilen Säge- und 
Arbeitstisch auf eine feste, ebene und 
waagrechte Fläche. Wenn der mobile 
Säge- und Arbeitstisch verrutscht oder 
wackeln kann, kann das Elektrowerkzeug 

nicht gleichmäßig und sicher geführt 
werden.

– Überlasten Sie den mobilen Säge- und 
Arbeitstisch nicht und verwenden Sie 
diesen nicht als Leiter oder Gerüst. Über
lastung oder Stehen auf dem mobilen 
Säge- und Arbeitstisch kann dazu führen, 
dass sich der Schwerpunkt des mobilen 
Säge- und Arbeitstisches nach oben verla
gert und dieser umkippt.

– Beachten Sie das maximale Gewicht des 
Werkstücks.

– Beachten Sie die maximalen Werkstü
ckabmessungen.

– Beschädigte Holzauflagen austauschen, 
wenn diese keine sichere Auflage des 
Werkstücks mehr gewährleisten.

– Beachten Sie beim Sägen die Schnitttiefe. 
Wählen Sie die Schnitttiefe maximal 10 mm 
tiefer als die Werkstückdicke.

–
Tragen Sie geeignete persönliche Schutz
ausrüstungen: Schutzhandschuhe und 
Sicherheitsschuhe.

– Halten Sie daneben stehende Personen in 
einem sicheren Abstand zum Arbeitsbe
reich.

3 Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Der mobile Säge- und Arbeitstisch ist vorge
sehen zum sicheren und genauen Sägen und 
Fräsen mit Festool Elektrowerkzeugen.
Mit Schraubzwingen* können auch kleinere 
Werkstücke auf dem mobilen Säge- und 
Arbeitstisch sicher gespannt werden. Der 
mobile Säge- und Arbeitstisch ist somit für 
viele weitere handwerkliche Arbeiten wie 
Hobeln, Schleifen, Fräsen, usw. geeignet.
Durch die Kippfunktion wird der Zuschnitt und 
die Handhabung großer Werkplatten verein
facht.
* Nicht im Lieferumfang enthalten.

Bei nicht bestimmungsgemäßem 
Gebrauch haftet der Benutzer.
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4 Technische Daten
Mobiler Säge- und 
Arbeitstisch

STM 1800

Tischabmessung 
(Breite x Länge x Höhe) 
zusammengeklappt

1150 x 250 x 700 mm

min. Auflagefläche 1100 x 1050 mm
max. Auflagefläche 1800 x 2100 mm
Tischhöhe (höhenver
stellbar)

700 - 900 mm

max. Belastung 150 kg
max. Werkstückab
messung
(Kippfunktion)

3100 x 2150 mm

Gewicht 34 kg

5 Lieferumfang
[1-1] Zusammengeklappter mobiler Säge- 

und Arbeitstisch
[1-2] Montagezubehör

[A] 4x M6 Schrauben mit Muttern
[B] 4x M10 Innensechskantschraube 
mit Unterlegscheiben
[C] 12x T10 (Holz 3 x 25 mm)

[1-3] 4x Aufsteckrohre
[1-4] 4x Holzauflagen zur Montage an 

Aufsteckrohre
[1-5] 5x vormontierte Holzauflagen inkl. 

Clips
[1-6] 4x fest verbaute Holzauflagen
[1-7] 4x Laufräder
[1-8] 2x Rollengehäuse mit Bremse
[1-9] 2x Rollengehäuse ohne Bremse

Die angegebenen Abbildungen befinden sich 
am Anfang und am Ende der Betriebsanleitung.

6 Montage
6.1 Holzauflagen auf Aufsteckrohre 

montieren
► Holzauflage [2-2] mit den Schrauben [C] 

auf das Aufsteckrohr [2-1] schrauben.
► 4 Holzauflagen auf diese Weise montieren.

6.2 Laufräder montieren
Seite der vormontierten Parkettschoner 
beachten!
Laufräder ohne Bremse auf gegenüber
liegender Seite der Parkettschoner 
montieren (Bild 3A).
Laufräder mit Bremse auf Seite der 
Parkettschoner montieren (Bild 3B).

►  Rollengehäuse mit Innensechskant
schraube und Unterlegscheibe [B] am 
Fußrohr festschrauben.

►  Laufrad in Rollengehäuse stecken.
►  Laufrad in Rollengehäuse mit Schraube 

und Mutter [A] befestigen.
► 2 Laufräder mit Bremsen und 2 Laufräder 

ohne Bremsen auf diese Weise montieren.
6.3 Mobilen Säge- und Arbeitstisch 

ausklappen
►  Transportsicherung [4-1] öffnen.
►  Gegenüber Parkettschoner:  Klapp

rahmen [4-5] auseinanderziehen, bis Rast
bolzen [4-2] einrastet.

►  Seite der Parkettschoner: Rast
bolzen [4-3] ziehen und Klapprahmen [4-5] 
durch Schieben der Mittelstange [4-4] 
auseinanderziehen, bis Rastbolzen [4-3] 
einrastet.

6.4 Mittlere Holzauflage inkl. Clips 
montieren

► Auf Clips vormontierte Holzauflage [5-1] 
auf mittleres Rohr des Klapprahmens [5-2] 
klemmen.

Der mobile Säge- und Arbeitstisch ist einsatz
bereit.

7 Einstellungen
7.1 Arbeitshöhe einstellen
Die Arbeitshöhe kann in 50 mm Schritten 
zwischen 700 mm und 900 mm eingestellt 
werden.
► Klemm-/Rastgriff [6-3] lösen, ziehen und 

gezogen halten.
► Fußrohr [6-2] herausziehen oder hinein

schieben und in eine der Raststufen [6-1] 
verrasten.

► Klemm-/Rastgriff [6-3] loslassen und fest
drehen.

► 4 Fußrohre auf diese Weise auf gleiche 
Höhe einstellen.
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7.2 Bremsen einstellen
Bremsen verriegeln
► Bremshebel [7-1] herunterdrücken, bis 

Bremsenfeststellung [7-2] einrastet.
Bremsen lösen
► Bremshebel [7-1] nach oben drücken, bis 

sich Bremsenfeststellung [7-2] löst.
7.3 Arbeitsfläche vergrößern
Die Arbeitsfläche kann auf die maximale 
Größe von 1800 x 2100 mm eingestellt werden.
Aufsteckrohre montieren
► Drehknopf [8-2] lösen.
► Aufsteckrohr [8-1] in Aufnahmeöff

nung [8-3] des Klapprahmens schieben.
► Drehknopf [8-2] festdrehen.
► 4 Aufsteckrohre auf diese Weise am Klapp

rahmen montieren.
Aufsteckrohre positionieren
► Drehknopf [8-5] lösen.
► Aufsteckrohr [8-4] in gewünschte Position 

schieben, mindestens bis durch Aufnahme
öffnung [8-6].

► Drehknopf [8-5] festdrehen.
► 4 Aufsteckrohre auf diese Weise positio

nieren.
Ausziehrohre positionieren
► Rastbolzen [8-9] ziehen und gezogen 

halten.
► Ausziehrohr [8-8] positionieren.
► Rastbolzen [8-9] loslassen.
► 2 Ausziehrohre mit Parkettschoner und 2 

Ausziehrohre ohne Parkettschoner auf 
diese Weise positionieren.

Holzauflage inkl. Clips montieren
► Auf Clips vormontierte Holzauflage [8-7] 

auf Ausziehrohr [8-8] klemmen.
► 4 auf Clips vormontierte Holzauflagen auf 

diese Weise montieren.
7.4 Arbeitsfläche verkleinern
Die Arbeitsfläche kann auf die minimale Größe 
von 1100 x 1050 mm eingestellt werden.
Aufsteckrohre demontieren
► Drehknopf [8-2] lösen.
► Aufsteckrohr [8-1] aus Aufnahmeöff

nung [8-3] des Klapprahmens ziehen.
► 4 Aufsteckrohre auf diese Weise demon

tieren und aufbewahren (siehe Kap. 8.2 ).
Holzauflagen demontieren
► Auf Clips vormontierte Holzauflage [8-7] 

von Ausziehrohr [8-8] abklemmen.

► 4 auf Clips vormontierte Holzauflagen auf 
diese Weise demontieren und aufbewahren 
(siehe Kap. 8.2 ).

Ausziehrohre in Klapprahmen schieben
► Rastbolzen [8-9] ziehen und gezogen 

halten.
► Ausziehrohr [8-8] in Klapprahmen 

schieben.
► Rastbolzen [8-9] loslassen.
► 4 Ausziehrohre auf diese Weise in den 

Klapprahmen schieben.

8 Transport
8.1 Holzauflagen inkl. Clips aufbewahren
► Holzauflagen inkl. Clips [9-4] auf Aufsteck

rohre [9-1] zur Aufbewahrung clipsen.
8.2 Aufsteckrohre aufbewahren
► Drehknopf [9-3] lösen.
► Aufsteckrohr [9-1] in Aufnahmeöffnung der 

Aufbewahrung [9-2] stecken.
► Drehknopf [9-3] festdrehen.
► 4 Aufsteckrohre inkl. Holzauflagen auf 

diese Weise aufbewahren.
8.3 Weitere Transporteinstellungen
► Arbeitsfläche verkleinern (siehe Kap. 7.4 ).

 WARNUNG
Unfallgefahr durch kippenden Säge- und 
Arbeitstisch
► Für den Transport die Fußrohre bis zur 

minimalen Arbeitshöhe hineinschieben 
(siehe Kap. 7.1 ).

► Bremsen lösen (siehe Kap. 7.2 ).
8.4 Mobilen Säge- und Arbeitstisch 

einklappen
►  Rastbolzen [10-3] ziehen und Klapp

rahmen [10-4] zusammenschieben, bis 
Rastknopf [10-3] einrastet.

►  Gegenüberliegenden Rastknopf [10-2] 
ziehen und Klapprahmen [10-4] zusam
menschieben.

►  Transportsicherung [10-1] schließen.
Der mobile Säge- und Arbeitstisch ist trans
portbereit.

Nationale Sicherheitsvorschriften sowie 
Ladungssicherung bei Transport in Fahr
zeugen beachten.
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9 Arbeiten mit dem mobilen 
Säge- und Arbeitstisch

Die clipbaren Holzauflagen können nach 
Bedarf verschoben werden, damit diese 
beim Arbeiten nicht beschädigt werden.

 WARNUNG
Unfallgefahr
► Werkstücke mit Schraubzwingen* fest

spannen.
* Nicht im Lieferumfang enthalten.

► Beim Arbeiten aus Sicherheitsgründen 
immer die Bremsen feststellen.

9.1 Schnitttiefe

 VORSICHT
Beschädigung der Holzauflagen und des 
Klapprahmens
► Schnitttiefe maximal 10 mm tiefer als die 

Werkstückdicke einstellen (Bild 11).
9.2 Große Werkplatten auflegen
Mit der Kippfunktion des mobilen Säge- und 
Arbeitstisches kann eine Person eine Werk
platte mit Abmessungen ≤ 3100 mm x 2150 mm 
auflegen.

 WARNUNG
Unfallgefahr
► Werkplatten > 3100 mm x 2150 mm 

müssen ohne Kippfunktion von 2 Personen 
auf den mobilen Säge- und Arbeitstisch 
gelegt werden und zusätzlich abgestützt 
werden.

►  Beide Parkettfüße [12-1] nach oben 
drehen.

►  Ausziehrohre mit Parkettfüßen [12-2] 
aus dem Klapprahmen ziehen (siehe Kap. 
7.3 ).

►  Große Werkplatte gegen eine Wand 
lehnen.

►  Mobilen Säge- und Arbeitstisch auf die 
Parkettfüße [12-3] kippen.

►  Bremsen [12-4] verriegeln (siehe Kap. 
7.2 ).

►  Werkplatte auf die Parkettfüße [12-3] 
heben und gegen die Holzauflagen [12-5] 
des mobilen Säge- und Arbeitstisches 
lehnen.

►  Mobilen Säge- und Arbeitstisch in die 
Waagrechte zurückkippen.

10 Wartung und Pflege
Kundendienst und Reparatur nur 
durch Hersteller oder durch 
Servicewerkstätten. Nächstgelegene 
Adresse unter: www.festool.de/
service
Nur original Festool Ersatzteile 
verwenden! Bestell-Nr. unter: 
www.festool.de/service

EKAT

1

2
3

5

4

11 Umwelt
Gerät nicht in den Hausmüll werfen! 
Geräte, Zubehör und Verpackungen 
einer umweltgerechten Wiederverwer

tung zuführen. Geltende nationale Vorschriften 
beachten.
Informationen zur REACh: www.festool.com/
reach
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1 Symbols
Warning of general danger

Read the operating instructions and 
safety instructions.

Do not climb on the unit

Max. load

m
a
x
. 
1
0
 m

m Cutting depth max. 10 mm deeper than 
the thickness of the workpiece

Do not dispose of it with domestic 
waste.

Handling instruction

Tip or advice

2 Safety warnings
 Warning! Read and observe all instruc

tions and safety warnings. Failure to adhere to 
the warnings and instructions may cause 
serious injuries.
Keep all safety warnings and instructions in a 
safe place for future reference.
– Set the mobile saw table and work bench 

up correctly before carrying out any work. 
Proper assembly is important in order to 
avoid the risk of the mobile saw table and 
work bench collapsing.

– Place the mobile saw table and work 
bench on a solid, even and horizontal 
surface. If the mobile saw table and work 
bench slides or wobbles, it may not be 
possible to control the power tool safely 
and reliably.

– Do not overload the mobile saw table and 
work bench and never use it as a ladder or 
trestle. Overloading or standing on the 
mobile saw table and work bench may shift 
the centre of gravity of the mobile saw table 
and work bench upwards and cause it to tip 
over.

– Pay attention to the maximum weight of 
the workpiece.

– Pay attention to the maximum workpiece 
dimensions.

– Replace damaged wooden supports if 
these can no longer guarantee secure 
support for the workpiece.

– Pay attention to the cutting depth when 
sawing. Select a cutting depth that is a 
maximum of 10 mm deeper than the thick
ness of the workpiece.

–
Wear suitable personal protective equip
ment: Protective gloves and safety shoes.

– Ensure that persons standing near the 
mobile saw table and work bench are at a 
safe distance from the work area.

3 Intended use
The mobile saw table and work bench is 
designed for safe, accurate sawing and routing 
in combination with Festool power tools.
Smaller workpieces can also be securely 
clamped to the mobile saw table and work 
bench by means of screw clamps*. The mobile 
saw table and work bench is consequently 
designed for many other tasks such as planing, 
grinding, milling, etc.
The tilting function facilitates the cutting and 
handling of large sheets.
* Not included in the scope of delivery.

The user is liable for improper or non-
intended use.

4 Technical data
Mobile saw table and 
work bench

STM 1800

Table dimensions 
(width x length x 
height) when folded

1150 x 250 x 700 mm

Min. contact surface 1100 x 1050 mm
Max. contact surface 1800 x 2100 mm
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Mobile saw table and 
work bench

STM 1800

Table height (adjust
able)

700–900 mm

Max. load 150 kg
Max. workpiece dimen
sions
(Tilting function)

3100 x 2150 mm

Weight 34 kg

5 Items included
[1-1] Folded mobile saw table and work 

bench
[1-2] Assembly accessories

[A] 4x M6 screws with nuts
[B] 4x M10 hexagon socket screws 
with washers
[C] 12x T10 (wood 3 x 25 mm)

[1-3] 4x attachable tubes
[1-4] 4x wooden supports for fitting to the 

attachable tubes
[1-5] 5x pre-assembled wooden supports 

incl. clips
[1-6] 4x permanently fitted wooden supports
[1-7] 4x wheels
[1-8] 2x roller housings with brakes
[1-9] 2x roller housings without brakes

The illustrations specified are located at the 
beginning and end of the operating instructions.

6 Assembly
6.1 Fitting the wooden supports to the 

attachable tubes
► Screw the wooden support [2-2] to the 

attachable tube [2-1] with the screws [C].
► Fit the four wooden supports in this 

manner.
6.2 Fitting the wheels

Pay attention to the side of the 
premounted foot end caps.
Fit the wheels without brake to the oppo
site side of the foot end caps (Fig. 3A).
Fit the wheels with brake to the side of the 
foot end caps (Fig. 3B).

►  Screw the roller housing with hexagon 
socket screw and washer [B] to the base 
tube.

►  Insert the wheel into the roller housing.
►  Secure the wheel to the roller housing 

with a screw and nut [A].
► Fit the two wheels with brakes and the two 

wheels without brakes in this manner.
6.3 Unfolding the mobile saw table and 

work bench
►  Open the transportation lock [4-1].
►  Opposite the foot end caps:  Pull apart 

the folding frame [4-5] until the locking 
bolt [4-2] locks into place.

►  Side of the foot end caps: Pull out the 
locking bolt [4-3] and pull apart the folding 
frame [4-5] by pushing the central rod [4-4] 
until the locking bolt [4-3] locks into place.

6.4 Fit the central wooden support incl. 
clips

► Clamp the wooden support premounted on 
clips [5-1] to the central tube of the folding 
frame [5-2].

The mobile saw table and work bench is ready 
for use.

7 Settings
7.1 Adjusting the working height
The working height can be adjusted in incre
ments of 50 mm between 700 mm and 900 mm.
► Loosen the locking knob [6-3], pull it out 

and keep it pulled out.
► Extend or insert the base tube [6-2] and 

lock it into one of the locking holes [6-1].
► Release the locking knob [6-3] and tighten 

it.
► Set the four base tubes to the same height 

in this manner.
7.2 Adjusting the brakes
Locking the brakes
► Press down on the brake lever [7-1] until 

the brake fixture locks into place [7-2].
Releasing the brakes
► Press the brake lever [7-1] upwards until 

the brake fixture [7-2] is released.
7.3 Extending the work surface
The work surface can be adjusted to the 
maximum dimensions of 1800 x 2100 mm.
Fitting the attachable tubes
► Release the rotary knob [8-2].
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► Insert the attachable tube [8-1] into the 
holder opening [8-3] of the folding frame.

► Tighten the rotary knob [8-2].
► Fit the four attachable tubes to the folding 

frame in this manner.
Positioning the attachable tubes
► Release the rotary knob [8-5].
► Insert the attachable tube [8-4] into the 

required position, making sure that it has at 
least passed through the holder 
opening [8-6].

► Tighten the rotary knob [8-5].
► Position the four attachable tubes in this 

manner.
Positioning the extendable tubes
► Pull out the locking bolts [8-9] and keep 

them pulled out.
► Position the extendable tube [8-8].
► Release the locking bolts [8-9].
► Position the two extendable tubes with foot 

end caps and the two extendable tubes 
without foot end caps in this manner.

Fitting the wooden support incl. clips
► Clamp the wooden support premounted on 

clips [8-7] to the extendable tube [8-8].
► Fit the four wooden supports premounted 

on clips in this manner.
7.4 Reducing the work surface
The work surface can be adjusted to the 
minimum dimensions of 1100 x 1050 mm.
Detaching the attachable tubes
► Release the rotary knob [8-2].
► Pull the attachable tube [8-1] out of the 

holder opening [8-3] of the folding frame.
► Detach the four attachable tubes in this 

manner and store them (see section 8.2 ).
Detaching the wooden supports
► Detach the wooden support premounted on 

clips [8-7] from the extendable tube [8-8].
► Detach the four wooden supports 

premounted on clips in this manner and 
store them (see section 8.2 ).

Inserting the extendable tubes into the folding 
frame
► Pull out the locking bolts [8-9] and keep 

them pulled out.
► Insert the extendable tubes [8-8] into the 

folding frame.
► Release the locking bolts [8-9].
► Insert the four extendable tubes into the 

folding frame in this manner.

8 Transportation
8.1 Storing the wooden supports incl. clips
► Clip the wooden supports incl. clips [9-4] to 

the attachable tubes [9-1] for storage.
8.2 Storing the attachable tubes
► Release the rotary knob [9-3].
► Insert the attachable tube [9-1] into the 

storage holder opening [9-2].
► Tighten the rotary knob [9-3].
► Store the four attachable tubes incl. wooden 

supports in this manner.
8.3 Additional transport settings
► Reducing the work surface (see section 

7.4 ).

 WARNING
Risk of accidents occurring through the 
tilting saw table and work bench
► For transportation, slide in the base tubes 

all the way to the minimum working height 
(see section 7.1 ).

► Release the brakes (see section 7.2 ).
8.4 Folding up the mobile saw table and 

work bench
►  Pull out the locking bolt [10-3] and push 

together the folding frame [10-4] until the 
locking bolt [10-3] locks into place.

►  Pull out the opposite locking bolt [10-2] 
and push together the folding frame [10-4].

►  Close the transport lock [10-1].
The mobile saw table and work bench is ready 
for transportation.

Observe all national safety regulations and 
ensure the load is secured when trans
porting it in a vehicle.

9 Working with the mobile saw 
table and work bench

The clip-on wooden supports can be 
moved as required, so that these are not 
damaged when working.

English

12



 WARNING
Risk of accidents
► Clamp the workpieces with screw clamps*.

* Not included in the scope of delivery.
► For safety reasons, always lock the brakes 

when working.
9.1 Cutting depth

 CAUTION
Damage to the wooden supports and the 
folding frame
► Set the cutting depth to a maximum of 

10 mm deeper than the thickness of the 
workpiece (Fig. 11).

9.2 Supporting large sheets
Using the tilting function of the mobile saw 
table and work bench, a single person can 
support a sheet with dimensions 
≤ 3100 mm x 2150 mm.

 WARNING
Risk of accidents
► Sheets > 3100 mm x 2150 mm must be 

placed and additionally supported on the 
mobile saw table and work bench by two 
people without the use of the tilting func
tion.

►  Turn both supporting feet [12-1] 
upwards.

►  Pull the extendable tubes with 
supporting feet [12-2] out of the folding 
frame (see section 7.3 ).

►  Lean the large sheet against a wall.
►  Tilt the mobile saw table and work bench 

onto the supporting feet [12-3].
►  Lock the brakes [12-4] (see section 7.2 ).
►  Lift the plate onto the supporting 

feet [12-3] and lean it against the wooden 
supports [12-5] of the mobile saw table and 
work bench.

►  Tilt the mobile saw table and work bench 
back into the horizontal position.

10 Service and maintenance
Customer service and repairs must 
only be carried out by the manufac
turer or service workshops. Find the 
nearest address at: 
www.festool.co.uk/service

Always use original Festool spare 
parts. Order no. at: 
www.festool.co.uk/service

EKAT

1

2
3

5

4

11 Environment
Do not dispose of the device in the 
household waste! Recycle devices, 
accessories and packaging. Observe 

applicable national regulations.
Information on REACH: www.festool.com/reach

English
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